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  Onder één dak met de sexyste man ooit...


   


  Bij een beruchte playboy logeren op zijn Franse kasteel is niet echt Charlotte Hudsons idee van een weldoordacht plan. Toch ziet ze zich genoodzaakt bij Alec Montcalm in te trekken, want alleen dan stemt de tycoon toe in filmopnames op zijn landgoed. Een groot risico, want ze beseft heel goed dat, als het aan hem ligt, de spannendste scènes zich niet voor de camera zullen afspelen, maar in zijn bed!


  Hoofdstuk 1


   


   


   


  Een beetje verwaaid en met een behoorlijke jetlag kwam Charlotte Hudson in Frankrijk aan.


  Een telefoontje van haar broer, Jack, had de dag daarvoor een eind gemaakt aan het reisje dat ze met hun grootvader, ambassadeur Edmond Cassettes, aan het maken was geweest. De diplomatieke afvaardiging zat in New Orleans, waar Charlotte en de ambassadeur flink in de watten gelegd waren door de gouverneur, enkele senatoren en verder iedereen die in Louisiana iets voorstelde en aspiraties had om zaken te gaan doen met het welvarende mediterrane volk van Monte Allegro.


  Toen had Jack gebeld, en nu was ze dan in de Provence, op weg naar het familiekasteel van de familie Montcalm om er om een gunst te vragen. Haar studievriendin Raine zou wel verrast zijn haar te zien, maar Charlotte rekende erop dat haar goede inborst zou helpen bij het verkrijgen van die gunst.


  Het was de eerste keer dat haar broer – of wie dan ook van de Hudson-kant van de familie – haar had betrokken bij het familiebedrijf, Hudson Pictures. En ze wilde ontzettend graag een goede indruk op hen maken.


  Charlotte was grootgebracht in Europa door haar grootouders van moederskant, terwijl Jack was opgegroeid in Hollywood, bij de familie Hudson. Ze had de films producerende dynastie nog maar een paar keer eerder ontmoet. Hoewel ze uiterst beleefd tegen haar waren, was het duidelijk dat ze een hechte familie vormden en dat zij echt een buitenstaander was.


  Maar nu was de ongeneeslijk zieke matriarch Lillian Hudson vast van plan de wens van haar overleden echtgenoot in te willigen: Hudson Pictures zou hun oorlogsromance gaan verfilmen. De hele familie had de krachten gebundeld voor dit project en besloten dat Château Montcalm de perfecte locatie was.


  En eindelijk zou Charlotte dan de kans krijgen om deel te gaan uitmaken van de wereld van de Hudsons.


  Ze ademde diep in, gaf nog een laatste ruk aan haar strakke rok en bijpassende ivoorkleurige blazer en liep op de grote deuren van het statige kasteel af. Die deuren waren imposant groot, gemaakt van walnotenhout en hadden ouderwetse ruitvormige vensters. Het kasteel oogde antiek en indrukwekkend. Ze wist dat het al generaties lang in handen was van de familie Montcalm; al sinds een dappere krijgsheer – een van de voorvaderen van de Montcalms – het tijdens een strijd had buitgemaakt. Haar vriendin Raine had de hele stamboom.


  Na een keer diep te hebben ademgehaald reikte Charlotte naar de rijk gedecoreerde bel. Ze hoefde maar een ogenblik te wachten tot een formeel geklede butler een van de deuren wijd opengooide.


  Zijn gelaatsuitdrukking was een en al formaliteit en hoffelijkheid. ‘Bonjour, madame.’


  ‘Bonjour. Ik kom voor Raine Montcalm.’


  De man nam haar goed op. ‘Hebt u een afspraak?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben Charlotte Hudson. Raine en ik zijn vriendinnen. We hebben samen aan Oxford gestudeerd.’


  ‘Mademoiselle Montcalm is momenteel niet te spreken.’


  ‘Maar –’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Kunt u haar dan ten minste zeggen dat ik hier ben?’ Ze hoopte dat Raine wel te spreken zou zijn als ze haar naam hoorde.


  ‘Mademoiselle verblijft momenteel niet hier.’


  Charlotte wist niet zeker of ze nu werd afgescheept. ‘Is ze er echt niet?’


  Hij gaf geen antwoord, maar zijn gelaatsuitdrukking werd zo mogelijk nog iets formeler.


  ‘Want als u haar gewoon even laat weten –’


  ‘Problemen, Henri?’ klonk een hese mannenstem.


  Nee hè, dacht Charlotte. Dat was toch niet Alec?


  ‘Non, monsieur.’


  Automatisch deinsde ze achteruit toen er een aristocratisch ogende, lange knappe man in de deuropening verscheen, die de butler opzijduwde. Raines broer zou in Londen moeten zijn. Ze had de vorige dag zijn foto nog in een roddelblad zien staan. Daarop was hij aan het dansen in een of andere chique nachtclub.


  ‘Ik ben bang dat Raine –’ Abrupt zweeg hij, en er verscheen een sardonische glimlach op zijn gezicht. ‘Charlotte Hudson.’


  Ze zei niets.


  ‘Dank je, Henri,’ zei Alec beleefd, zonder het oogcontact met haar te verbreken.


  Toen de butler zich terugtrok, leunde Alec nonchalant tegen de deurpost. Hij had een antracietkleurig pak aan en een zijden das die bezaaid was met helderrode vlekken. Die vlekken zagen eruit als miniatuurafbeeldingen van het Montcalm-familiewapen, heel secuur op de stof geborduurd.


  Haar hart bonsde van zenuwachtige opwinding. Ze besloot te bluffen. Ze stak haar hand uit en glimlachte hem opgewekt toe. ‘Ik geloof niet dat we al formeel aan elkaar voorgesteld zijn.’


  Dat was in ieder geval geen leugen. Er was immers helemaal niets formeels aan hun enige ontmoeting geweest. Die was vernederend geweest, en de beste strategie leek haar voor te wenden dat ze er niets meer van wist.


  ‘We zijn wel degelijk aan elkaar voorgesteld, Ms. Hudson.’ Met een warme eeltige hand pakte hij een van haar handen vast, waardoor er een huivering langs haar ruggengraat ging.


  Het kostte haar moeite om haar gezicht uitdrukkingsloos te houden en alleen maar één wenkbrauw vragend op te trekken.


  ‘Drie jaar geleden.’ Hij hield zijn hoofd schuin, haar duidelijk uitdagend dat toe te geven.


  Ze hield stand.


  ‘Het Ottobrate Ballo in Rome,’ vervolgde hij met een spottende blik. ‘Ik heb je ten dans gevraagd.’


  Hij had heel wat meer gedaan dan haar alleen iets vragen. Hij had bijna haar carrière om zeep geholpen, en dat in nog geen vijf minuten tijd!


  Rome was een van de eerste officiële opdrachten geweest nadat ze de assistente van haar grootvader was geworden. Die benoeming was een grote stap voor haar geweest, en ze was de hele avond zenuwachtig geweest, bang om iets verkeerd te doen.


  Alecs grijns werd breder toen hij haar gelaatsuitdrukking zag veranderen. ‘Míj staat het nog heel helder voor de geest,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ik geloof niet –’


  ‘Natuurlijk herinner je het je wel,’ wierp hij zacht tegen, en ze wisten allebei dat hij gelijk had. ‘En je vond het leuk.’


  Ook dat klopte.


  ‘Maar toen kwam ambassadeur Cassettes.’


  Ze dankte de hemel dat haar grootvader toen was verschenen.


  ‘Charlotte?’ drong Alec aan.


  Ze deed net of ze het zich nu pas weer herinnerde. ‘Je probeerde me je kamersleutel te geven,’ zei ze met een gefronst voorhoofd en op beschuldigende toon.


  ‘En jij nam hem aan.’


  ‘Ik wist niet wat het was.’ Ze was destijds tweeëntwintig geweest – een groentje in het diplomatieke circus – en hij was vastbesloten geweest om misbruik van haar te maken.


  Hij grinnikte ongelovig, maar werd weer serieus toen ze hem recht aankeek. ‘Je zag er die avond schitterend uit.’ Zijn blik werd zacht toen hij die langzaam over haar heen liet dwalen.


  Ze kon de woede niet uit haar stem weren. ‘Ik was tweeëntwintig, die avond.’


  Achteloos haalde hij zijn schouders op. ‘Je had die sleutel niet hoeven aannemen.’


  ‘Ik werd in verwarring gebracht.’ Het had haar echt even tijd gekost om te beseffen dat het kaartje dat hij haar had overhandigd de sleutel van een hotelkamer was.


  ‘In verleiding gebracht, denk ik eerder.’


  Haar verstand zei tegen haar mond dat die moest zwijgen, maar haar gevoel ging dwars tegen die instructie in. ‘Ik kende je pas twee minuten.’ Andere vrouwen mochten in verleiding gebracht zijn door een oogverblindende wereldse aristocraat die zwom in het geld, maar zij had geen interesse in een avontuurtje gehad.


  ‘Ik had anders al veel langer dan twee minuten naar je staan kijken.’


  Zijn woorden brachten haar in verwarring. Hij had naar haar staan kijken? Op een goede manier, omdat hij haar mooi vond, of meer op een enge manier, als een soort stalker?


  Hij kwam een stukje dichterbij. ‘Je was heel aantrekkelijk. Je leek me interessant en intelligent, en door de manier waarop je al die andere mannen aan het lachen maakte, wist ik dat je ook gevoel voor humor had.’


  ‘En me dan je kamersleutel geven. Dat was zeker grappig bedoeld?’


  De kleur van zijn ogen werd zo donker als gesmolten chocola. ‘Helemaal niet. Het bal liep op zijn einde. Ik wilde jou beter leren kennen.’


  Ze kon niet geloven dat hij zo brutaal was. Afgezien van het feit dat ze jong en naïef was geweest, was ze ook nog eens in officiële dienst geweest die avond. Ze zou nooit haar grootvader of de ambassade in diskrediet hebben gebracht door het bal te verlaten met een vreemde man. En zeker niet met een man met een reputatie als die van Alec Montcalm.


  Nog steeds was hij een van de beruchtste vrijgezellen van Frankrijk. Als je een afspraakje met hem had, mocht je van geluk spreken als je niet in de roddelbladen kwam te staan.


  ‘Het kwam niet bij je op me voor een kopje koffie uit te nodigen?’ vroeg ze bits.


  ‘Zoveel geduld heb ik niet.’ Daarop zweeg hij even.


  Ze onderdrukte de neiging om hem in zijn donkere ogen te kijken of naar zijn mooie mond of trotse hoekige kaak. Daardoor bleef alleen zijn neus over: recht, aristocratisch en met enigszins opengesperde neusvleugels, alsof hij haar geur opsnoof.


  ‘De directe benadering geeft soms het beste resultaat,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Probeer je me nu wijs te maken dat die truc met de sleutel werkt?’


  Het verraste haar niet eens echt. Er waren vast genoeg vrouwen die er veel voor overhadden om het bed te delen met Alec Montcalm.


  Alleen was zij niet een van hen. En dat zou ze nooit worden ook.


  Zijn grijns bevestigde haar vermoedens.


  Opeens scheen hij genoeg te hebben van het spelletje. Hij ging rechtop staan, en zijn gezicht kreeg een zakelijker uitdrukking. ‘Is er iets wat ik voor u kan doen nu mijn zus er niet is, Ms. Hudson?’


  Toen pas dacht ze weer aan haar missie. En ze besefte dat ze een enorme vergissing had begaan door met Alec te gaan redetwisten. Ze dwong zichzelf tot kalmte en probeerde zich uit het web van emoties te bevrijden dat hij om haar heen leek te hebben gesponnen. Ze moest zich concentreren op de reden van haar komst. ‘Wanneer wordt Raine terugverwacht?’


  ‘Dinsdagmorgen. Ze is weggeroepen naar Malta voor een modereportage van Interêt.’


  Interêt was het modeblad van de Montcalm Corporation, waarvan Raine hoofdredactrice was, wist Charlotte. Dinsdagmorgen was veel te laat. Jack moest dit weekeinde weten of hij de locatiemanager naar Château Montcalm kon sturen. De feitelijke opnames waren aan het eind van de zomer gepland, en ze liepen al achter op het schema. Charlotte veronderstelde dat ze wel naar Malta kon vliegen om daar met Raine te praten, maar ze wist dat het blad de hoofdredactrice alleen maar liet komen als er een probleem was. Het laatste wat ze wilde, was Raine lastigvallen als die toch al in de stress zat. Dat zou haar zaak geen goeddoen, en het zou ook niet eerlijk zijn tegenover Raine.


  Dus bleef Alec over.


  Ze had er zo op gehoopt dat ze het hem niet rechtstreeks hoefde te vragen. Alleen verkeerde ze niet in de positie om kieskeurig te zijn.


  Ze ademde diep in en zei: ‘Er is iets wat ik met je wil bespreken.’


  Zijn ogen begonnen te twinkelen, en zijn mond plooide zich in een verwachtingsvolle glimlach.


  Onmiddellijk voelde ze haar lichaam reageren op een manier die haar helemaal niet beviel. Ze begreep best waarom vrouwen in Milaan en Praag zijn kamersleutel aannamen: de man was verdraaid sexy.


  ‘Entrez.’ Hij gebaarde met zijn arm en stapte iets opzij, zodat ze de hal in kon komen.


  Even aarzelde ze. Toen nam ze de uitnodiging aan en glipte langs hem heen. Er ging een schokje door haar schouder toen die langs zijn borstkas streek.


  ‘Het avondeten is eenvoudig vandaag: een pissaladière. Ik zal een fles Montcalm Maison Inouï van 1996 uit de kelder halen.’


  ‘Zo’n soort gesprek wordt het niet.’ Ze draaide zich om om hem aan te kijken. Hij kon dan wel het grove geschut uit de familiewijngaard tevoorschijn halen, maar daardoor stapte ze echt niet in zijn bed.


  ‘Je bent hier in de Provence.’ Hij sloot de deur. ‘Alle gesprekken worden hier zo gevoerd.’


  Ze moest knipperen om haar ogen aan het licht binnen te laten wennen. ‘Dit gaat over zaken.’


  ‘Ik begrijp het.’ Zijn gelaatsuitdrukking veranderde echter niet.


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Absolument.’


  Ze geloofde hem niet, maar had geen andere keuze dan te blijven voor het diner. Jack had de locatie nodig. Zij wilde krediet opbouwen bij de familie Hudson. En ze was beslist niet van plan om deze kans te laten schieten.


   


  Alec had een tweede kans gekregen.


  Na drie lange jaren stond die sexy vrouw die hij zo had staan bewonderen in zijn keuken. En ze zag er sexyer uit dan ooit.


  Als hij had geweten dat Raines vriendin Charlotte en zijn Ottobrate Ballo Charlotte één en dezelfde vrouw waren, had hij dit heel wat eerder laten gebeuren. Maar geduld was een schone zaak. En dit gevoel van verwachting ook.


  Nu hij haar kristalheldere blauwe ogen bekeek, haar donkere wimpers, haar volle lippen en porseleingladde huid, was hij blij dat hij had gewacht.


  Zijn blik dwaalde naar haar ranke hals. Ze had een fraaie diamant aan een gouden hanger om, en beide gaven meer blijk van goede smaak dan van extravagantie. Het rokje van haar pakje paste haar als een handschoen en accentueerde haar smalle taille, haar welgevormde heupen en haar lange benen. Zijn blik bleef even rusten op de sexy stiletto’s die ze aan haar voeten had.


  Hij draaide zich om naar het kookeiland om de Maison Inouï te ontkurken. Die wijn was het paradepaardje van de familiewijngaard, en hij bewaarde de flessen voor zeer speciale gelegenheden. Daarna haalde hij een paar kristallen wijnglazen uit het rek.


  Had ze eerst nog belangstellend om zich heen gekeken, nu stond Charlotte onzeker midden in de ruime keuken.


  Hij knikte in de richting van een van de barkrukken aan de andere kant van het kookeiland. ‘Ga maar zitten.’


  Na een korte aarzeling liet ze zich elegant op de leren zitting glijden en zette haar enveloptasje op het werkblad. ‘Dank je,’ zei ze stijfjes, toen hij een van de wijnglazen voor haar neerzette.


  Hij herinnerde zich die intrigerende uitdrukking op haar gezicht nog, dat masker van formaliteit dat – dat wist hij zeker – een vurige rebellie verborg. Die theorie had hij proberen te bewijzen in Rome, maar haar grootvader – de altijd waakzame ambassadeur – had een spaak in het wiel gestoken. Destijds had hij de teleurstelling van zich af laten glijden. Vrouwen kwamen en gingen. Soms gebeurde er iets, soms ook niet.


  Hij hief zijn wijnglas, liet het kleine beetje wijn door het glas walsen, nam een slok om te proeven en liet de volle krachtige smaak van de wijn over zijn tong rollen.


  En soms kreeg een man een nieuwe kans.


  De wijn was perfect, dus vulde hij hun glazen.


  Toen Charlotte proefde, werden haar ogen groot. ‘Lekker,’ gaf ze vol respect toe.


  ‘Hij komt uit onze wijngaard in Bordeaux.’


  ‘Ik ben onder de indruk.’


  Hij glimlachte tevreden.


  ‘Nou, ook weer niet zó onder de indruk.’


  ‘Ik glimlach omdat ik trots ben op onze wijn.’


  ‘Sorry.’


  Maar de blik in haar blauwe ogen vertelde hem dat ze heel goed wist dat het begeerte was dat ze in zijn glimlach had gezien.


  Natuurlijk was het dat, maar dat was geen probleem. Hij wilde best een stapje terug doen als dat ervoor zou zorgen dat ze ontspande.


  ‘La pissaladière.’ Uit een keukenkastje haalde hij een grote stalen kom, waarna hij bloem, gist en olijfolie klaarzette.


  Even leek ze met stomheid geslagen. ‘Kun jij koken?’ vroeg ze toen.


  ‘Oui. Natuurlijk.’ Hij strooide bloem op de bodem van de kom, voegde er de gist en wat water aan toe. ‘Franse kinderen leren bijna eerder bakken dan lopen.’


  ‘Kook je vaak zelf?’ Ze was nog steeds duidelijk verbaasd.


  ‘Soms.’ Hij knikte naar haar wijnglas. ‘Geniet ervan. Ontspan. Vertel me waar je het over wilde hebben.’


  Die uitnodiging scheen haar te ontnuchteren. Langzaam nam ze een slok van haar wijn.


  Ze talmde, stelde hij vast. Interessant.


  ‘Dit is een ongelooflijk lekkere wijn,’ merkte ze op.


  ‘Mijn complimenten voor uw goede smaak, mademoiselle.’ Hij pakte een zware koekenpan en goot er een klein beetje olie in.


  ‘Woon je hier al lang?’ Ze hield haar blik op haar wijnglas gevestigd en wreef met haar duim en wijsvinger over de steel.


  Even keek hij naar die beweging. ‘Ik ben hier geboren.’


  ‘In de Provence of op het kasteel?’


  ‘In het ziekenhuis van Castres.’


  ‘O.’ Ze knikte en verviel in stilzwijgen.


  ‘Was dat het wat je me wilde vragen?’


  ‘Niet echt, nee.’ Ze beet op haar onderlip. ‘Mijn familie in Amerika… de familie Hudson… Ze maken films.’


  ‘Dat meen je niet,’ zei hij plagerig. Je moest wel van een andere planeet komen om Hudson Pictures niet te kennen. Ze hadden talrijke prijzen gewonnen; hun reputatie was fenomenaal, en ze hadden de aanzet gegeven tot de carrière van zeker de helft van de jetset uit Hollywood.


  ‘Ik wist niet zeker of je het wist,’ zei ze verdedigend. ‘Ze hebben veel succes in Amerika, maar –’


  ‘Je bent veel te bescheiden.’


  ‘Ik heb er weinig mee te maken.’ Ze wierp haar haren over haar schouder, haar blik nog steeds op de wijn gevestigd. ‘Ze gaan een nieuwe film opnemen.’


  ‘Eentje maar?’


  Dat deed haar opkijken. ‘Een speciale.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Ik kan niet…’ Ze blikte de ruime keuken rond.


  Hij liet zijn hakmes zakken. ‘Uitstel maakt dit niet echt makkelijker, of wel?’


  ‘Ik ben niet aan het uit –’ Bij het zien van zijn blik zuchtte ze. ‘Ik hoopte eigenlijk dat jij Raine zou zijn.’


  ‘Dat spijt me dan.’


  ‘Het spijt mij nog meer.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat bedoelde ik niet zo.’


  Als ze er niet zo ernstig bij had gekeken, zou hij in de lach geschoten zijn. ‘Gaat het soms om vrouwenpraat?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’


  ‘Heeft je vriendje het uitgemaakt?’


  Dat zou zo gek nog niet zijn. Ze kon mooi hier logeren terwijl ze eroverheen probeerde te komen. En hij was dan ter plekke om een luisterend oor te bieden, of een schouder of wat er ook maar nodig was.


  ‘Nee. Dat is het niet.’


  Jammer.


  ‘Moet ik ernaar raden?’


  Ze glimlachte flauwtjes en schudde opnieuw haar hoofd.


  Hij sneed een ui doormidden. ‘Vertel het me dan maar gewoon.’


  ‘Je maakt het me niet gemakkelijk.’


  ‘Dat probeer ik anders wel.’ Hij stopte met snijden en keek op.


  Ze klemde haar lippen op elkaar. Toen liet ze haar schouders hangen. ‘Nou, nu lukt het me helemáál niet meer.’


  Hij spoelde zijn handen af in de kleine vierkante gootsteen in het midden van het kookeiland. ‘Jíj,’ zei hij met nadruk, ‘bent onmogelijk.’


  ‘Goed dan.’ Ze vouwde haar handen ineen op het werkblad. ‘Daar komt ie. De Hudsons willen jouw kasteel graag gebruiken als filmlocatie.’ Ze klemde haar kaken op elkaar en wachtte op zijn reactie.


  Hij verstarde. Maakte ze een grapje? Was ze niet goed bij haar hoofd?


  Hij had jaren besteed aan het ontlopen van de pers, jaren met hand en tand gevochten voor een beetje privacy. En dan nu een filmploeg uitnodigen, camera’s, acteurs, een hele Hollywood-bende hier in huis, en dat weken aaneen?


  Hij veegde de uiensnippers bij elkaar met het lemmet van zijn mes en liet ze in de hete olijfolie glijden. Ze sisten en spetterden, en er steeg stoom op naar het plafond.


  ‘Nee,’ zei hij gedecideerd. Van zijn levensdagen niet.


   


  Oké, ze had best wat verzet verwacht. Alec zou heus niet onmiddellijk ja zeggen; wie zou dat wel? Zoiets bracht een hoop ongemak mee en verstoorde zijn leven. Dat begreep ze best.


  ‘Het is het liefdesverhaal van mijn grootouders,’ vertelde ze om het belang van de film te benadrukken. ‘Ze hebben elkaar tijdens de oorlog ontmoet. In bezet Frankrijk.’


  Hij zei geen stom woord.


  ‘Heel het Hudson-vermogen wordt erin gestoken.’ De kwaliteit van de film zou niet te evenaren zijn.


  Met een pollepel roerde hij in de sissende uiensnippers.


  ‘Mijn grootmoeder was variétéartieste, en ze zijn in het geheim getrouwd onder de neus van de Duitsers.’


  Hij keek op. ‘En moet dat verschil maken?’


  ‘Cece Cassidy is ook bij het project betrokken. Als dat geen prijs oplevert voor het beste script…’


  ‘Wat kan mij de scriptschrijver schelen.’


  ‘Gaat het dan om geld? Ze vergoeden je de overlast, hoor. En ze laten alles precies zo achter als ze het hebben aangetroffen. Je zou niet –’


  ‘Het gaat erom dat mijn huis geen filmset is.’


  ‘Ze hebben niet je hele huis nodig.’ Naarstig zocht ze naar meer argumenten. ‘Je kunt hier gewoon blijven wonen. Jack heeft me een samenvatting van het script toegestuurd. Ze hebben de keuken nodig, de grote zaal, een van de bibliotheken en een paar slaapkamers. O, en de landerijen natuurlijk. Die hebben ze ook nodig. En voor één scene misschien het terras aan de achterkant.’


  ‘Is dat echt alles?’


  Zijn sarcastische toon was niet echt bevorderlijk voor haar zelfvertrouwen.


  ‘Ik weet bijna zeker dat dat alles is,’ antwoordde ze vlak.


  ‘Dus ze hoeven niet in mijn werkkamer te zijn? Of in mijn badkamer? Of misschien willen ze wel even gluren in –’


  ‘Je kunt sommige delen tot verboden terrein verklaren,’ viel ze hem in de rede. ‘En je zou ook in een van je andere huizen kunnen gaan wonen zolang er wordt gefilmd.’


  Zijn ogen werden donker, en hij hanteerde de pollepel alsof het een wapen was. ‘En een bende Hollywood-hooligans de vrije teugel geven in mijn huis?’


  ‘Het is echt geen losgeslagen bende, hoor.’ Natuurlijk, sommige sterren stonden erom bekend dat ze zich misdroegen, maar de Hudson-producers waren heel professioneel. Bovendien was Raine een vriendin van haar; Charlotte zou haar huis echt niet volstoppen met feestbeesten.


  ‘Dat hoor je mij ook niet zeggen.’


  ‘Wat is dan het probleem?’


  ‘Heb je er ook maar het flauwste benul van hoe hard ik heb moeten vechten voor wat privacy?’


  ‘Ach, misschien als je niet…’ Ze besloot die zin niet af te maken.


  ‘Niet wat?’ Hij hield zijn donkere hoofd scheef.


  ‘Niets.’ Dit stevende al op een regelrechte ramp aan; hem beledigen zou haar zaak niet helpen.


  ‘Zeg op.’


  Het leek net of hij nog langer werd.


  ‘We kunnen privacyclausules opnemen in het contract,’ opperde ze om hem af te leiden. ‘Je hoeft je echt helemaal geen zorgen –’


  ‘Ik maak zelf wel uit waar ik me zorgen over maak. Wat wilde je daarnet zeggen?’


  Ze keek hem in de ogen. ‘Dat weet ik niet meer.’


  Hij wachtte.


  Haar hersens draaiden op volle toeren, maar ze kon met de beste wil van de wereld geen goed leugentje verzinnen. Nou, dan kon ze het net zo goed zeggen. De strijd was toch al verloren. ‘Misschien had je van jezelf niet zo’n aantrekkelijk onderwerp voor de media moeten maken.’


  ‘Suggereer je nu dat het míjn schuld is?’


  ‘Je hoeft toch geen topmodellen te begeleiden naar elk jetsetfeest dat er in Europa wordt gegeven?’


  Zijn ogen werden zo donker als ebbenhout.
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